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וַיֵּ֣שֶׁב1
그리고–살았다
H3427

ב יַעֲקֹ֔
야곱이
H3290

רֶץ בְּאֶ֖
~의–땅에
H0776

מְגוּרֵ֣י
거주하는–곳들에
H4033

יו אָבִ֑
그의–아버지의
H0001

רֶץ בְּאֶ֖
~의–땅에
H0776

כְּנָֽעַן׃
가나안의

야곱이 가나안 땅 곧 그 아비의 우거하던 땅에 거하였으니

׀אֵלֶּ֣ה 2
이들은
H0428

תֹּלְד֣וֹת
족보이다
H8435

ב יַעֲקֹ֗
야곱의
H3290

ף יוֹסֵ֞
요셉은
H3130

בֶּן־
아들

ע־ שְׁבַֽ
열
H7651

עֶשְׂרֵ֤ה
일곱
H6240

שָׁנָה֙
해의
H8141

הָיָ֨ה
있었다
H1961

רֹעֶה֤
목양하는

אֶת־
*
H0854

֙ אֶחָיו
그의–형들과
H0251

אן בַּצֹּ֔
양을
H6629

וְה֣וּא
그리고–그는
H1931

עַר נַ֗
소년이었다
H5288

אֶת־
*
H0854

בְּנֵי֥
아들들과

בִלְהָ֛ה
빌하의

וְאֶת־
그리고–*
H0854

בְּנֵי֥
아들들과

ה זִלְפָּ֖
실바의
H2153

י נְשֵׁ֣
아내들의
H0802

יו אָבִ֑
그의–아버지의
H0001

א וַיָּבֵ֥
그리고–가져왔다
H0935

יוֹסֵ֛ף
요셉이
H3130

אֶת־
*
H0853

ם דִּבָּתָ֥
그들의–나쁜–소문을
H1681

רָעָ֖ה
나쁜

אֶל־
~에게
H0413

ם׃ אֲבִיהֶֽ
그들의–아버지에게
H0001

야곱의 약전이 이러하니라 요셉이 십칠 세의 소년으로서 그 형제와 함께 양을 칠 때에 그 아비의 첩 빌하와 실바의 아들들로 더불어 함
께 하였더니 그가 그들의 과실을 아비에게 고하더라

ל3 וְיִשְׂרָאֵ֗
그리고–이스라엘은
H3478

אָהַ֤ב
사랑했다
H0157

אֶת־
*
H0853

יוֹסֵף֙
요셉을
H3130

מִכָּל־
모든보다
H3605

יו בָּנָ֔
그의–아들들

י־ כִּֽ
왜냐하면

בֶן־
아들

זְקֻנִ֥ים
늘그막의
H2208

ה֖וּא
그가
H1931

ל֑וֹ
그에게

וְעָ֥שָׂה
그리고–만들었다

ל֖וֹ
그에게

נֶת כְּתֹ֥
옷을
H3801

ים׃ פַּסִּֽ
채색의
H6446

요셉은 노년에 얻은 아들이므로 이스라엘이 여러 아들보다 그를 깊이 사랑하여 위하여 채색옷을 지었더니

וַיִּרְא֣ו4ּ
그리고–보았다
H7200

יו אֶחָ֗
그의–형들이
H0251

י־ כִּֽ
~을

אֹת֞וֹ
그를
H0853

אָהַ֤ב
사랑한다는–것을
H0157

אֲבִיהֶם֙
그들의–아버지가
H0001

מִכָּל־
모든보다
H3605

יו אֶחָ֔
그의–형들
H0251

יִּשְׂנְא֖וּ וַֽ
그리고–미워했다
H8130

אֹת֑וֹ
그를
H0853

א ֹ֥ וְל
그리고–아니했다
H3808

יָכְל֖וּ
할–수
H3201

דַּבְּר֥וֹ
말하는–것을
H1696

לְשָׁלֹֽם׃
평화로운
H7965

그 형들이 아비가 형제들보다 그를 사랑함을 보고 그를 미워하여 그에게 언사가 불평하였더라

וַיַּחֲלֹ֤ם5
그리고–꾸었다

יוֹסֵף֙
요셉이
H3130

חֲל֔וֹם
꾿을
H2472

וַיַּגֵּ֖ד
그리고–알렸다
H5046

לְאֶחָי֑ו
그의–형들에게
H0251

פוּ וַיּוֹסִ֥
그리고–더했다
H3254

ע֖וֹד
또
H5750

ֹ֥א שְׂנ
미워하는–것을
H8130

אֹתֽוֹ׃
그를
H0853

요셉이 꿈을 꾸고 자기 형들에게 고하매 그들이 그를 더욱 미워하였더라
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וַיֹּ֖אמֶר6
그리고–말했다
H0559

אֲלֵיהֶם֑
그들에게
H0413

שִׁמְעוּ־
들으소서
H8085

א נָ֕
제발
H4994

הַחֲל֥וֹם
그–꾿을

הַזֶּ֖ה
이
H2088

ר אֲשֶׁ֥
~을

מְתִּי׃ חָלָֽ
내가–꾼

요셉이 그들에게 이르되 청컨대 나의 꾼 꿈을 들으시오

הִנֵּה7 וְ֠
그리고–보라
H2009

חְנוּ אֲנַ֜
우리가
H0587

ים מְאַלְּמִ֤
묶고–있었다
H0481

אֲלֻמִּים֙
단들을
H0485

בְּת֣וֹךְ
~의–가운데에
H8432

ה הַשָּׂדֶ֔
들의

וְהִנֵּ֛ה
그리고–보라
H2009

מָה קָ֥
일어났다

י אֲלֻמָּתִ֖
나의–단이
H0485

וְגַם־
그리고–또한
H1571

בָה נִצָּ֑
서다
H5324

וְהִנֵּ֤ה
그리고–보라
H2009

תְסֻבֶּי֙נָה֙
둘러샀다
H5437

ם תֵיכֶ֔ אֲלֻמֹּ֣
너희의–단들이
H0485

ָ שְׁתַּחֲוֶי֖ן וַתִּֽ
그리고–절했다
H7812

י׃ לַאֲלֻמָּתִֽ
나의–단에게
H0485

우리가 밭에서 곡식을 묶더니 내 단은 일어서고 당신들의 단은 내 단을 둘러서서 절하더이다

וַיֹּ֤אמְרו8ּ
그리고–말했다
H0559

לוֹ֙
그에게

יו אֶחָ֔
그의–형들이
H0251

הֲמָלֹ֤ךְ
정말로

תִּמְלֹךְ֙
다스리겠느냐

ינוּ עָלֵ֔
우리를

אִם־
만약

מָשׁ֥וֹל
정말로
H4910

ל תִּמְשֹׁ֖
다스리겠느냐
H4910

נוּ בָּ֑
우리를

פוּ וַיּוֹסִ֤
그리고–더했다
H3254

עוֹד֙
또
H5750

ֹ֣א שְׂנ
미워하는–것을
H8130

אֹת֔וֹ
그를
H0853

עַל־
~의–위에

יו חֲלֹמֹתָ֖
그의–꾿들의
H2472

וְעַל־
그리고–~의–위에

יו׃ דְּבָרָֽ
그의–말들의
H1697

그 형들이 그에게 이르되 네가 참으로 우리의 왕이 되겠느냐 참으로 우리를 다스리게 되겠느냐 하고 그 꿈과 그 말을 인하여 그를 더
욱 미워하더니

וַיַּחֲלֹ֥ם9
그리고–꾸었다

עוֹד֙
또
H5750

חֲל֣וֹם
꾿을
H2472

ר אַחֵ֔
다른
H0312

ר וַיְסַפֵּ֥
그리고–이야기했다

אֹת֖וֹ
그것을
H0853

לְאֶחָי֑ו
그의–형들에게
H0251

אמֶר וַיֹּ֗
그리고–말했다
H0559

הִנֵּ֨ה
보라
H2009

י חָלַמְ֤תִּֽ
꾸었다

חֲלוֹם֙
꾿을
H2472

ע֔וֹד
또
H5750

וְהִנֵּ֧ה
그리고–보라
H2009

מֶשׁ הַשֶּׁ֣
해와
H8121

חַ וְהַיָּרֵ֗
그리고–달과
H3394

וְאַחַ֤ד
그리고–열
H0259

עָשָׂר֙
한
H6240

ים כּֽוֹכָבִ֔
별들이
H3556

שְׁתַּחֲוִ֖ים מִֽ
절하고–있었다
H7812

י׃ לִֽ
나에게

요셉이 다시 꿈을 꾸고 그 형들에게 고하여 가로되 내가 또 꿈을 꾼즉 해와 달과 열한 별이 내게 절하더이다 하니라

ר10 וַיְסַפֵּ֣
그리고–이야기했다

אֶל־
~에게
H0413

֮ אָבִיו
그의–아버지에게
H0001

וְאֶל־
그리고–~에게
H0413

אֶחָיו֒
그의–형들에게
H0251

וַיִּגְעַר־
그리고–꾸짖었다
H1605

בּ֣וֹ
그를

יו אָבִ֔
그의–아버지가
H0001

וַיֹּ֣אמֶר
그리고–말했다
H0559

ל֔וֹ
그에게

מָ֛ה
무엇이냐
H4100

הַחֲל֥וֹם
그–꾿이
H2472

הַזֶּ֖ה
이
H2088

ר אֲשֶׁ֣
~을

חָלָמְ֑תָּ
네가–꾼

הֲב֣וֹא
정말로
H0935

נָב֗וֹא
올–것이냐
H0935

֙ אֲנִי
나와
H0589

וְאִמְּךָ֣
그리고–네–어머니와
H0517

יךָ וְאַחֶ֔
그리고–네–형들이
H0251

לְהִשְׁתַּחֲוֹ֥ת
절하려고
H7812

לְךָ֖
당신에게

רְצָה׃ אָֽ
땅에
H0776

그가 그 꿈으로 부형에게 고하매 아비가 그를 꾸짖고 그에게 이르되 너의 꾼 꿈이 무엇이냐 나와 네 모와 네 형제들이 참으로 가서 땅
에 엎드려 네게 절하겠느냐

וַיְקַנְאוּ־11
그리고–시기했다
H7065

ב֖וֹ
그를

אֶחָי֑ו
그의–형들이
H0251

יו וְאָבִ֖
그리고–그의–아버지는
H0001

שָׁמַ֥ר
지켰다
H8104

אֶת־
*
H0853

ר׃ הַדָּבָֽ
그–말을
H1697

그 형들은 시기하되 그 아비는 그 말을 마음에 두었더라
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וַיֵּלְכ֖ו12ּ
그리고–갔다
H3212

אֶחָי֑ו
그의–형들이
H0251

לִרְע֛וֹת
목양하려고

תׄ־ אֶׄ
*
H0853

אן   ֹ֥ צ
양을
H6629

אֲבִיהֶ֖ם
그들의–아버지의
H0001

ם׃ בִּשְׁכֶֽ
세겔에서
H7927

그 형들이 세겜에 가서 아비의 양떼를 칠 때에

אמֶר13 וַיֹּ֨
그리고–말했다
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֜
이스라엘이
H3478

אֶל־
~에게
H0413

ף יוֹסֵ֗
요셉에게
H3130

הֲל֤וֹא
아니냐
H3808

אַחֶי֙ךָ֙
네–형들이
H0251

רֹעִי֣ם
목양하고–있다

ם בִּשְׁכֶ֔
세겔에서
H7927

לְכָ֖ה
오라
H3212

וְאֶשְׁלָחֲךָ֣
그리고–보내겠다
H7971

אֲלֵיהֶם֑
그들에게
H0413

וַיֹּ֥אמֶר
그리고–말했다
H0559

ל֖וֹ
그에게

נִי׃ הִנֵּֽ
여기–있습니다
H2009

이스라엘이 요셉에게 이르되 네 형들이 세겜에서 양을 치지 아니하느냐 너를 그들에게로 보내리라 요셉이 아비에게 대답하되 내가 그
리하겠나이다

וַיֹּ֣אמֶר14
그리고–말했다
H0559

ל֗וֹ
그에게

לֶךְ־
가라
H3212

א נָ֨
제발
H4994

ה רְאֵ֜
보라
H7200

אֶת־
*
H0853

שְׁל֤וֹם
평안을
H7965

אַחֶי֙ךָ֙
네–형들의
H0251

וְאֶת־
그리고–*
H0853

שְׁל֣וֹם
평안을
H7965

אן הַצֹּ֔
그–양의
H6629

נִי וַהֲשִׁבֵ֖
그리고–나에게–돌려보내라
H7725

דָּבָר֑
말을
H1697

֙ וַיִּשְׁלָחֵה֙וּ
그리고–보냈다
H7971

מֵעֵמֶ֣ק
~의–골짜기에서
H6010

חֶבְר֔וֹן
헤브론의

א ֹ֖ וַיָּב
그리고–왔다
H0935

מָה׃ שְׁכֶֽ
세걤으로
H7927

이스라엘이 그에게 이르되 가서 네 형들과 양떼가 다 잘 있는 여부를 보고 돌아와 내게 고하라 하고 그를 헤브론 골짜기에서 보내매 이
에 세겜으로 가니라

וַיִּמְצָאֵה֣ו15ּ
그리고–찾았다
H4672

ישׁ אִ֔
사람이–그를
H0376

וְהִנֵּ֥ה
그리고–보라
H2009

תֹעֶ֖ה
헤매고–있었다
H8582

בַּשָּׂדֶ֑ה
들에서

וַיִּשְׁאָלֵה֧וּ
그리고–물었다
H7592

ישׁ הָאִ֛
그–사람이–그에게
H0376

ר לֵאמֹ֖
말하여
H0559

מַה־
무엇을
H4100

שׁ׃ תְּבַקֵּֽ
찾으느냐
H1245

어떤 사람이 그를 만난즉 그가 들에서 방황하는지라 그 사람이 그에게 물어 가로되 네가 무엇을 찾느냐

אמֶר16 וַיֹּ֕
그리고–말했다
H0559

אֶת־
*
H0853

י אַחַ֖
나의–형들을
H0251

י אָנֹכִ֣
나는
H0595

שׁ מְבַקֵּ֑
찾고–있다
H1245

ידָה־ הַגִּֽ
알려–주소서
H5046

נָּ֣א
제발
H4994

י לִ֔
나에게

ה אֵיפֹ֖
어디에서
H0375

הֵ֥ם
그들이
H1992

ים׃ רֹעִֽ
목양하는지

그가 가로되 내가 나의 형들을 찾으오니 청컨대 그들의 양치는 곳을 내게 가르치소서

וַיֹּ֤אמֶר17
그리고–말했다
H0559

הָאִישׁ֙
그–사람이
H0376

נָסְע֣וּ
떠났다
H5265

מִזֶּ֔ה
여기에서
H2088

י כִּ֤
왜냐하면

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
들었다
H8085

ים מְרִ֔ אֹֽ
말하는–것을
H0559

נֵלְכָ֖ה
가자
H3212

דֹּתָ֑יְנָה
도탄으로
H1886

וַיֵּ֤לֶךְ
그리고–갔다
H3212

יוֹסֵף֙
요셉이
H3130

אַחַר֣
뒤에서

יו אֶחָ֔
그의–형들을
H0251

וַיִּמְצָאֵ֖ם
그리고–찾았다
H4672

ן׃ בְּדֹתָֽ
도탄에서
H1886

그 사람이 가로되 그들이 여기서 떠났느니라 내가 그들의 말을 들으니 도단으로 가자 하더라 요셉이 그 형들의 뒤를 따라 가서 도단에
서 그들을 만나니라
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וַיִּרְא֥ו18ּ
그리고–보았다
H7200

אֹת֖וֹ
그를
H0853

ק מֵרָחֹ֑
멀리서
H7350

וּבְטֶרֶ֙ם֙
그리고–전에
H2962

יִקְרַ֣ב
가까이–왔을–때에
H7126

ם אֲלֵיהֶ֔
그들에게
H0413

תְנַכְּל֥וּ וַיִּֽ
그리고–꿔했다
H5230

אֹת֖וֹ
그를
H0853

לַהֲמִיתֽוֹ׃
그를–죽이려고
H4191

요셉이 그들에게 가까이 오기 전에 그들이 요셉을 멀리서 보고 죽이기를 꾀하여

וַיֹּאמְר֖ו19ּ
그리고–말했다
H0559

אִ֣ישׁ
사람이
H0376

אֶל־
~에게
H0413

יו אָחִ֑
그의–형제에게
H0251

הִנֵּ֗ה
보라
H2009

עַל בַּ֛
주인이다
H1167

הַחֲלֹמ֥וֹת
그–꾿들의
H2472

הַלָּזֶה֖
저
H1976

א׃ בָּֽ
오고–있다
H0935

서로 이르되 꿈 꾸는 자가 오는도다

ה 20 ׀וְעַתָּ֣
그리고–이제
H6258

לְכ֣וּ
오라
H3212

הוּ וְנַֽהַרְגֵ֗
그리고–죽이자
H2026

֙ וְנַשְׁלִכֵה֙וּ
그리고–던지자
H7993

בְּאַחַד֣
하나에
H0259

הַבֹּר֔וֹת
그–구덩이들의

רְנוּ וְאָמַ֕
그리고–말하자
H0559

חַיָּ֥ה
집승이

רָעָ֖ה
사나운

אֲכָלָתְ֑הוּ
먹었다고
H0398

ה וְנִרְאֶ֕
그리고–보자
H7200

מַה־
무엇이
H4100

יִּהְי֖וּ
될–것인지
H1961

יו׃ חֲלֹמֹתָֽ
그의–꾿들이
H2472

자, 그를 죽여 한 구덩이에 던지고 우리가 말하기를 악한 짐승이 그를 잡아먹었다 하자 그 꿈이 어떻게 되는 것을 우리가 볼 것이니라 
하는지라

וַיִּשְׁמַע21֣
그리고–들었다
H8085

ן רְאוּבֵ֔
르우벤이
H7205

וַיַּצִּלֵ֖הוּ
그리고–건졌다
H5337

מִיָּדָ֑ם
그들의–손에서
H3027

אמֶר וַיֹּ֕
그리고–말했다
H0559

א ֹ֥ ל
아니하리라
H3808

נּוּ נַכֶּ֖
치자
H5221

נָֽפֶשׁ׃
생명을
H5315

르우벤이 듣고 요셉을 그들의 손에서 구원하려하여 가로되 우리가 그 생명은 상하지 말자

אמֶר22 וַיֹּ֨
그리고–말했다
H0559

׀אֲלֵהֶם֣ 
그들에게
H0413

֮ רְאוּבֵן
르우벤이
H7205

אַל־
말라
H3808

תִּשְׁפְּכוּ־
흘리지
H8210

דָם֒
피를
H1818

הַשְׁלִ֣יכוּ
던져라
H7993

אֹת֗וֹ
그를
H0853

אֶל־
~에게
H0413

הַבּ֤וֹר
그–구덩이에

הַזֶּה֙
이
H2088

ר אֲשֶׁ֣
~인

ר בַּמִּדְבָּ֔
광야에–있는

וְיָד֖
그리고–손을
H3027

אַל־
말라
H0408

תִּשְׁלְחוּ־
보내지
H7971

ב֑וֹ
그에게

עַן לְמַ֗
~을–위하여
H4616

יל הַצִּ֤
건지는–것
H5337

אֹתוֹ֙
그를
H0853

ם מִיָּדָ֔
그들의–손에서
H3027

לַהֲשִׁיב֖וֹ
돌려보내려고
H7725

אֶל־
~에게
H0413

יו׃ אָבִֽ
그의–아버지에게
H0001

르우벤이 또 그들에게 이르되 피를 흘리지 말라 그를 광야 그 구덩이에 던지고 손을 그에게 대지 말라 하니 이는 그가 요셉을 그들의 
손에서 구원하여 그 아비에게로 돌리려 함이었더라

י23 יְהִ֕ וַֽ
그리고–되었다
H1961

אֲשֶׁר־ כַּֽ
~할–때에

א בָּ֥
왔다
H0935

ף יוֹסֵ֖
요셉이
H3130

אֶל־
~에게
H0413

אֶחָי֑ו
그의–형들에게
H0251

יטוּ וַיַּפְשִׁ֤
그리고–벗겨다
H6584

אֶת־
*
H0853

יוֹסֵף֙
요셉의
H3130

אֶת־
*
H0853

כֻּתָּנְתּ֔וֹ
그의–옷을
H3801

אֶת־
*
H0853

נֶת כְּתֹ֥
옷을
H3801

ים הַפַּסִּ֖
채색의
H6446

ר אֲשֶׁ֥
~인

יו׃ עָלָֽ
그의–위의

요셉이 형들에게 이르매 그 형들이 요셉의 옷 곧 그 입은 채색옷을 벗기고

הו24ּ קָּחֻ֔ וַיִּ֨
그리고–취했다
H3947

כוּ וַיַּשְׁלִ֥
그리고–던졌다
H7993

אֹת֖וֹ
그를
H0853

רָה הַבֹּ֑
구덩이로

וְהַבּ֣וֹר
그리고–구덩이는

ק רֵ֔
비었다
H7386

ין אֵ֥
없었다
H0369

בּ֖וֹ
그것에

יִם׃ מָֽ
물이
H4325
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그를 잡아 구덩이에 던지니 그 구덩이는 빈 것이라 그 속에 물이 없었더라

25֮ וַיֵּשְׁבוּ
그리고–앉았다
H3427

אֱכָל־ לֶֽ
먹으려고
H0398

לֶחֶם֒
빵을
H3899

וַיִּשְׂא֤וּ
그리고–들었다
H5375

ינֵיהֶם֙ עֵֽ
그들의–눈을

וַיִּרְא֔וּ
그리고–보았다
H7200

וְהִנֵּה֙
그리고–보라
H2009

אֹרְחַת֣
대상이
H0736

ים יִשְׁמְעֵאלִ֔
이스마엘–사람들의
H3459

בָּאָ֖ה
오고–있었다
H0935

מִגִּלְעָד֑
길르앋에서
H1568

וּגְמַלֵּיהֶם֣
그리고–그들의–낙타들은
H1581

ים שְׂאִ֗ נֹֽ
나르고–있었다
H5375

נְכאֹת֙
향료와
H5219

י וּצְרִ֣
그리고–유향과
H6875

וָלֹ֔ט
그리고–몰약을
H3910

ים הוֹלְכִ֖
가고–있었다
H1980

יד לְהוֹרִ֥
내리려고
H3381

יְמָה׃ מִצְרָֽ
애굽으로
H4714

그들이 앉아 음식을 먹다가 눈을 들어 본즉 한 떼 이스마엘 족속이 길르앗에서 오는데 그 약대들에 향품과 유향과 몰약을 싣고 애굽으
로 내려가는지라

וַיֹּ֥אמֶר26
그리고–말했다
H0559

ה יְהוּדָ֖
유다가
H3063

אֶל־
~에게
H0413

אֶחָי֑ו
그의–형들에게
H0251

מַה־
무엇이냐
H4100

צַע בֶּ֗
이익이
H1215

י כִּ֤
~하면

֙ נַהֲרֹג
죽이면
H2026

אֶת־
*
H0853

ינוּ אָחִ֔
우리의–형제를
H0251

ינוּ וְכִסִּ֖
그리고–감Ā면
H3680

אֶת־
*
H0853

דָּמֽוֹ׃
그의–피를
H1818

유다가 자기 형제에게 이르되 우리가 우리 ā생을 죽이고 그의 피를 은익한들 무엇이 유익할까

לְכ֞ו27ּ
오라
H3212

וְנִמְכְּרֶ֣נּוּ
그리고–Ă자
H4376

ים לַיִּשְׁמְעֵאלִ֗
이스마엘–사람들에게
H3459

֙ וְיָדֵנ֙וּ
그리고–우리의–손이
H3027

אַל־
말라
H0408

תְּהִי־
있게–하지
H1961

ב֔וֹ
그에게

י־ כִּֽ
왜냐하면

ינוּ אָחִ֥
우리의–형제이다
H0251

נוּ בְשָׂרֵ֖
우리의–살이다
H1320

ה֑וּא
그는
H1931

יִּשְׁמְע֖וּ וַֽ
그리고–들었다
H8085

יו׃ אֶחָֽ
그의–형들이
H0251

자, 그를 이스마엘 사람에게 Ă고 우리 손을 그에게 대지 말자 그는 우리의 ā생이요 우리의 골ă이니라 하매 형제들이 청Ą하였더라

28֩ עַבְרוּ וַיַּֽ
그리고–지나갔다

ים אֲנָשִׁ֨
사람들이
H0376

ים מִדְיָנִ֜
미디안–사람들
H4084

ים חֲרִ֗ סֹֽ
상인들이
H5503

֙ יִּמְשְׁכוּ וַֽ
그리고–ą어–올렸다
H4900

עֲל֤וּ וַיַּֽ
그리고–올렸다
H5927

אֶת־
*
H0853

יוֹסֵף֙
요셉을
H3130

מִן־
~에서

הַבּ֔וֹר
그–구덩이에서

וַיִּמְכְּר֧וּ
그리고–Ă았다
H4376

אֶת־
*
H0853

יוֹסֵ֛ף
요셉을
H3130

ים לַיִּשְׁמְעֵאלִ֖
이스마엘–사람들에게
H3459

ים בְּעֶשְׂרִ֣
이십에
H6242

סֶף כָּ֑
은에
H3701

יאוּ וַיָּבִ֥
그리고–데려갔다
H0935

אֶת־
*
H0853

ף יוֹסֵ֖
요셉을
H3130

יְמָה׃ מִצְרָֽ
애굽으로
H4714

때에 미디안 사람 상고들이 지나는지라 그들이 요셉을 구덩이에서 ą어 올리고 은 이십 Ć에 그를 이스마엘 사람들에게 Ă매 그 상고
들이 요셉을 데리고 애굽으로 갔더라

וַיָּ֤שָׁב29
그리고–돌아왔다
H7725

֙ רְאוּבֵן
르우벤이
H7205

אֶל־
~에게
H0413

הַבּ֔וֹר
그–구덩이에

וְהִנֵּ֥ה
그리고–보라
H2009

אֵין־
없었다
H0369

ף יוֹסֵ֖
요셉이
H3130

בַּבּ֑וֹר
구덩이에

ע וַיִּקְרַ֖
그리고–ć었다
H7167

אֶת־
*
H0853

יו׃ בְּגָדָֽ
그의–옷을

르우벤이 돌아와서 구덩이에 이르러 본즉 거기 요셉이 없는지라 옷을 ć고
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וַיָּ֥שָׁב30
그리고–돌아왔다
H7725

אֶל־
~에게
H0413

יו אֶחָ֖
그의–형들에게
H0251

וַיֹּאמַר֑
그리고–말했다
H0559

הַיֶּ֣לֶד
소년이
H3206

נּוּ אֵינֶ֔
없다
H0369

וַאֲנִ֖י
그리고–나는
H0589

נָה אָ֥
어디로
H0575

אֲנִי־
나는
H0589

א׃ בָֽ
가냐
H0935

아우들에게로 와서 가로되 아이가 없도다 나는 나는 어디로 Ĉ까

וַיִּקְח֖ו31ּ
그리고–취했다
H3947

אֶת־
*
H0853

נֶת כְּתֹ֣
옷을
H3801

יוֹסֵף֑
요셉의
H3130

֙ יִּשְׁחֲטוּ וַֽ
그리고–잡았다

שְׂעִי֣ר
수ĉ소를

ים עִזִּ֔
ĉ소의
H5795

וַיִּטְבְּל֥וּ
그리고–Ċ갔다
H2881

אֶת־
*
H0853

נֶת הַכֻּתֹּ֖
그–옷을
H3801

ם׃ בַּדָּֽ
피에
H1818

그들이 요셉의 옷을 취하고 수ĉ소를 죽여 그 옷을 피에 ċ시고

יְשַׁלְּח֞ו32ּ וַֽ
그리고–보냈다
H7971

אֶת־
*
H0853

נֶת כְּתֹ֣
옷을
H3801

ים הַפַּסִּ֗
채색의
H6446

֙ וַיָּבִי֙אוּ
그리고–가져왔다
H0935

אֶל־
~에게
H0413

ם אֲבִיהֶ֔
그들의–아버지에게
H0001

וַיֹּאמְר֖וּ
그리고–말했다
H0559

ֹ֣את ז
이것을
H2063

מָצָא֑נוּ
찾았습니다
H4672

הַכֶּר־
알아보소서

א נָ֗
제발
H4994

נֶת הַכְּתֹ֧
옷이다
H3801

בִּנְךָ֛
당신의–아들의

וא הִ֖
그것이냐
H1931

אִם־
만약

א׃ ֹֽ ל
아니냐
H3808

그 채색옷을 보내어 그 아비에게로 가져다가 이르기를 우리가 이것을 얻었으니 아버지의 아들의 옷인가 아Č가 보소서 하매

וַיַּכִּירָ֤ה33ּ
그리고–알아보았다

וַיֹּא֙מֶר֙
그리고–말했다
H0559

נֶת כְּתֹ֣
옷이다
H3801

י בְּנִ֔
나의–아들의

חַיָּ֥ה
집승이

רָעָ֖ה
사나운

אֲכָלָתְ֑הוּ
먹었다
H0398

ף טָרֹ֥
ć기고–ćč다
H2963

ף טֹרַ֖
ćč다
H2963

ף׃ יוֹסֵֽ
요셉이
H3130

아비가 그것을 알아보고 가로되 내 아들의 옷이라 악한 짐승이 그를 먹었도다 요셉이 정Ď ćč도다 하고

ע34 וַיִּקְרַ֤
그리고–ć었다
H7167

יַעֲקֹב֙
야곱이
H3290

יו שִׂמְלֹתָ֔
그의–옷을
H8071

וַיָּ֥שֶׂם
그리고–ď았다

ק שַׂ֖
Đ를
H8242

בְּמָתְנָי֑ו
그의–đ리에
H4975

ל וַיִּתְאַבֵּ֥
그리고–애Ē했다
H0056

עַל־
~의–위에

בְּנ֖וֹ
그의–아들을

ים יָמִ֥
ē들을
H3117

ים׃ רַבִּֽ
Ĕ은

자기 옷을 ć고 ĕ은 Đ로 đ리를 묶고 오Ė도ė 그 아들을 위하여 애Ē하니

35֩ וַיָּקֻמוּ
그리고–일어났다

כָל־
모든
H3605

יו בָּנָ֨
그의–아들들과

וְכָל־
그리고–모든
H3605

יו בְּנֹתָ֜
그의–Ę들이
H1323

לְנַחֲמ֗וֹ
위로하려고
H5162

֙ וַיְמָאֵן
그리고–거절했다
H3985

ם לְהִתְנַחֵ֔
위로ę는–것을
H5162

אמֶר וַיֹּ֕
그리고–말했다
H0559

י־ כִּֽ
왜냐하면

אֵרֵ֧ד
내려가겠다
H3381

אֶל־
~에게
H0413

בְּנִי֛
나의–아들에게

אָבֵ֖ל
애Ē하Ě
H0057

לָה שְׁאֹ֑
음부로
H7585

וַיֵּ֥בְךְּ
그리고–ě었다
H1058

אֹת֖וֹ
그를
H0853

יו׃ אָבִֽ
그의–아버지가
H0001
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그 모든 자Ĝ가 위로하되 그가 그 위로를 ę지 아니하여 가로되 내가 ĝĞ하Ě 음부에 내려 아들에게로 가리라 하고 그 아비가 그를 위
하여 ě었더라

ים36 מְּדָנִ֔ וְהַ֨
그리고–미디안–사람들이
H4092

מָכְר֥וּ
Ă았다
H4376

אֹת֖וֹ
그를
H0853

אֶל־
~에게
H0413

מִצְרָ֑יִם
애굽에
H4714

לְפֽוֹטִיפַר֙
보디바르에게
H6318

יס סְרִ֣
ğ리
H5631

ה פַּרְעֹ֔
바로의
H6547

ר שַׂ֖
Ġğ
H8269

ים׃ הַטַּבָּחִֽ
ġ위대의
H2876

פ
*

미디안 사람이 애굽에서 바로의 신하 시위대Ġ 보디발에게 요셉을 Ă았더라
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